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Szanowny kliencie! 

Dziękujemy za zakup naszego leżaczka odchylanego marki FUNIDOO model CAMINO . Mamy 

nadzieję, że zakupiony produkt spełnia Twoje oczekiwania! Jeśli Masz dodatkowe pytania zapraszamy 

do kontaktu sklep@funidoo.pl 

Pamiętaj, że rysunki i zdjęcia mają charakter tylko poglądowy. Rzeczywisty wygląd produktu może 

różnić się od wizualizacji w instrukcji. 

W trosce o bezpieczeństwo dzieci prosimy o precyzyjne zapoznanie się z instrukcją obsługi oraz o 

stosowanie się do jej zaleceń, w celu bezpiecznego korzystania z produktu. Obowiązkowo osobą 

dokonującą montażu musi być osoba dorosła, która wykorzysta wszystkie elementy składowe produktu 

zgodnie z instrukcją obsługi i ich przeznaczeniem aby nie dopuścić do obrażeń dziecka.  

WAŻNE: 

Pamiętaj by usunąć i wyrzucić wszystkie elementy opakowania, które były załączone do produktu, tak 

aby nie pozostały w zasięgu dziecka (m.in. elementy kartonu, plastikowe folie itp.). Mogłoby to 

spowodować ryzyko krzywdy, np. zadławienie dziecka, uduszenie dziecka. Instrukcję zaleca się do 

zachowania na przyszłość aby w razie konieczności przeczytać jak postępować w razie zagrożenia bądź 

odpowiedniej konserwacji. 

PAMIĘTAJ:  

Rysunki i zdjęcia mają wyłącznie charakter poglądowy. Rzeczywisty wygląd produktu może się różnić 

od wizualizacji w instrukcji.  

GWARANCJA: 

F 

G 



Producent udziela 2 letniej gwarancji na produkt.  

WYŁĄCZENIA I OGRANICZENIA GWARANCJI:  

Jesteśmy odpowiedzialni za jakość naszych produktów. Nasza gwarancja nie obejmuje wad i uszkodzeń 

związanych z nieprawidłowym użytkowaniem produktu lub uszkodzeń mechanicznych.  

WAŻNE! PROSIMY PRZECZYTAĆ UWAŻNIE PRZED 

UŻYCIEM I ZACHOWAĆ INSTRUKCJĘ, ABY MÓC Z 

NIEJ KORZYSTAĆ W PRZYSZŁOŚCI 

OSTRZEŻENIE: 

1. Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki.  

2. Należy przestać użytkować produkt, kiedy dziecko zaczyna siadać. Maksymalny udźwig do 9 

kg.  

3. Nigdy nie używać tego produktu na powierzchniach podwyższonych (np. na stole).  

4. Zawsze należy używać pasów zabezpieczających. 

5. Nigdy nie używaj pałąka z zabawkami do przenoszenia produktu.  

6. Nie przemieszczać produktu ani go nie podnosić, jeżeli znajduje się w nim dziecko.  

7. Nigdy nie pozwalaj dziecku spać w tym produkcie. Ten produkt nie zastępuje łóżeczka 

dziecięcego. Gdy dziecko zaśnie, należy je umieścić w odpowiednim łóżeczku.  

8. Nie używaj produktu, jeśli jakakolwiek jego część jest uszkodzona lub gdy jej brakuje. 

9. Nie używaj akcesoriów ani części zamiennych innych niż te, które mają aprobatę producenta.  

10. Aby zapobiec obrażeniom należy upewnić się czy podczas rozkładania i składania produktu nie 

ma w pobliżu dzieci.  

11. Przed użyciem należy usunąć wszystkie elementy mocujące i opakowania oraz trzymać je z dala 

od dzieci, by uniknąć ryzyka uduszenia.  

12. Montaż produktu musi być przeprowadzony wyłącznie przez osobę dorosłą. Podczas montażu 

trzymaj wszystkie części poza zasięgiem dzieci.  

13. Gdy przestaniesz korzystać z produktu prosimy o jego utylizację do odpowiedniego obiektu 

zgodnie z lokalną ustawą. 

14. Nie wkładaj do leżaczka rzeczy, które mogłyby stanowić zagrożenie dla dziecka. 

ELEMENTY SKŁADOWE PRODUKTU (patrz rysunek 1): 

1. Materiałowe poszycie  4. Elementy łączące ramy bujaczka 

2. Podstawa bujaczka  5. Pasy bezpieczeństwa 

3. Uchwyt na pałąk  6. Pałąk 

CO ZNAJDZIESZ W OPAKOWANIU? 



 

 

 

 

MONTAŻ LEŻACZKA 

Montaż leżaczka: 

1. Załóż poszycie materiałowe na uchwyt od góry do dołu (patrz Rys. A). 

2. Zdemontuj stałe części pałąka na zabawki. Zamocuj element na wsporniku z tkaniny (patrz Rys. B). 

3. Zapnij osłonę klamry od pałąka od wewnątrz. Następnie dokręć śruby mocno, aby zabezpieczyć 

pałąk (patrz Rys. C). 

4. Zamontuj uchwyt poszycia materiałowego na podstawie leżaczka. Przytrzymaj przycisk pokazany 

na Rysunku D i obróć go zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby go zablokować (patrz Rys. D). 

5. Naciśnij  i obróć przycisk po drugiej stronie do wewnątrz, aby wybrać pożądaną pozycję nachylenia 

leżaczka. Po zakończeniu regulacji kąta nachylenia leżaczka, obróć prawy przycisk do tyłu, aby 

zablokować regulację (patrz Rys. E). 

6. Zaczep pałąk na zabawki bezpośrednio na uchwycie mocującym od góry do dołu (patrz Rys. F) 

7. Przewlecz poszycie materiałowe przez pręt żelazny pod podstawą leżaczka, a następnie lekko 

przymocuj zapięcia (patrz Rys. G).  

WAŻNE! Zawsze używaj i zapinaj pasy bezpieczeństwa. Pasy biodrowe można regulować za pomocą 

plastikowych klamer znajdujących się po obu stronach pasa krokowego. 

 

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE: 

Przechowywać produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci. Przechowuj produkt w suchym i chłodnym 

miejscu. Unikaj wystawiania produktu na słońce, ponieważ może to spowodować blaknięcie koloru.  

Pokrowiec prać w 30 stopniach. Zabawki prać ręcznie z dodatkiem delikatnego środka myjącego. Ramę 

i pałąk wytrzeć zwilżoną, czystą ściereczką z dodatkiem łagodnego płynu myjącego. Nie wybielać. Nie 

suszyć w suszarce bębnowej. Nie czyścić chemicznie. Nie prasować. 

Dziękujemy za przeczytanie instrukcji z uwagą. Prosimy o jej zachowanie. 
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Dear customer! 

Baza 

 

Części montażowe 
do pałąka 

 

Poszycie leżaczka Wspornik poszycia Pałąk 



Thank you for purchasing our FUNIDOO  recliner model CAMINO. We hope that the product you 

have purchased meets your expectations! If you have any additional questions, please contact us 

sklep@funidoo.pl 

Remember that drawings and photos are for illustrative purposes only. The actual appearance of the 

product may differ from the visualization in the manual. 

For the sake of children's safety, please read the instruction manual carefully and follow its 

recommendations in order to use the product safely. It is mandatory that the person performing the 

installation must be an adult, who will use all the components of the product in accordance with the 

instructions for use and their intended purpose to prevent injury to the child.  

IMPORTANT: 

Remember to remove and discard all packaging elements that were attached to the product so that they 

do not remain within the reach of the child (m.in. cardboard elements, plastic films, etc.). This could 

cause a risk of harm, e.g. choking the child, suffocating the child. The manual is recommended to be 

kept for future reference in order to read what to do in the event of an emergency or appropriate 

maintenance if necessary. 

REMEMBER:  

Drawings and photos are for illustrative purposes only. The actual appearance of the product may differ 

from the visualization in the manual.  

WARRANTY: 

The manufacturer provides a 2-year warranty on the product.  

WARRANTY EXCLUSIONS AND LIMITATIONS:  

We are responsible for the quality of our products. Our warranty does not cover defects and damages 

related to improper use of the product or mechanical damage.  

IMPORTANT! PLEASE READ CAREFULLY 

BEFORE USE AND KEEP THE MANUAL FOR 

FUTURE REFERENCE 

WARNING: 

1. Never leave your child unattended.  

2. Stop using the product when the child begins to sit up. Maximum load capacity up to 9 kg.  

3. Never use this product on elevated surfaces (e.g. on a table).  

4. Always fasten safety belts. 

5. Never use the toy bar to carry the product.  

6. Do not move or lift the product if a child is inside.  

7. Never let a child sleep in this product. This product is not a substitute for a baby cot. When the 

baby falls asleep, it should be placed in a suitable crib.  

8. Do not use the product if any part of it is damaged or missing. 

9. Do not use accessories or spare parts other than those approved by the manufacturer.  



10. To prevent injury, make sure that there are no children near when unfolding and assembling the 

product.  

11. Before use, remove all fasteners and packaging and keep them away from children to avoid the 

risk of suffocation.  

12. Installation of the product must be carried out by an adult only. Keep all parts out of the reach 

of children during assembly.  

13. When you stop using the product, please dispose of it to a suitable facility in accordance with 

local law. 

14. Do not put things in the bouncer that could pose a danger to the child. 

COMPONENTS OF THE PRODUCT (see Figure 1): 

1. Fabric Plating  4. Rocker frame connecting elements 

2. Rocker base  5. Seat belts 

3. Headband holder  6. Headband 

WHAT WILL YOU FIND IN THE PACKAGE? 

 

 

 

 

ASSEMBLING THE LOUNGER 

1. Attach the fabric cover to the handle from top to bottom (see Fig. A). 

2. Disassemble the fixed parts of the toy bar. Fix the component on the fabric bracket (see Fig. B). 

3. Fasten the buckle cover from the headband from the inside. Then tighten the screws firmly to secure 

the headband (see Fig. C). 

4. Install the fabric cover handle on the base of the lounger. Hold down the button shown in Figure D 

and turn it clockwise to lock it (see Fig. D). 

5. Press and rotate the button on the other side inwards to select the desired tilt position of the sun 

lounger. When you have finished adjusting the angle of the lounger, turn the right button backwards to 

lock the adjustment (see Fig. E). 

6. Hook the toy bar directly onto the attachment bracket from top to bottom (see Fig. F) 

7. Thread the fabric cover through the iron rod under the base of the lounger, then lightly fasten the 

fasteners (see Fig. G).  

IMPORTANT! Always fasten safety belts. The waist belts can be adjusted with plastic buckles 

located on both sides of the crotch belt. 
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MAINTENANCE AND CLEANING: 

Keep the product out of the reach of children. Store the product in a dry and cool place. Avoid exposing 

the product to the sun, as this may cause the color to fade.  

Wash the cover at 30 degrees. Toys should be washed by hand with the addition of a mild detergent. 

Wipe the frame and headband with a damp, clean cloth with the addition of a mild detergent. Do not 

bleach. Do not tumble dry. Do not dry clean. Do not iron. 

Thank you for reading the manual carefully. Please keep it. 

 

 


